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Our	Lady	of	Mount		
Carmel	Parish-Shrine 

September 28, 2025 
Twenty-Sixth Sunday  
in Ordinary Time 

The	Italian	National	Parish	of	the	Archdiocese	of	Chicago	  
Served	by	The	Missionaries	of	Saint	Charles	–	Scalabrinians  

 
Staff 

 
Pastor 

Fr.	Leandro	Fossá,	C.S. 
 

Associate	Pastor 
Fr.	Richard	Bezzegato,	C.S. 

 
Parish	Deacons	 
John	Battisto	 
Ivan	Lazcano 

 

Secretaries		 
Nancy	Diaz	 
Bianca	Lara 

 

 
Ofϐice	Hours	 

 
 

Monday	–	Friday	 
9:00	am—1:30	pm 
2:00	pm—7:30	pm 

  
Saturday	 

9:00	am	—	3:00	pm 
 

Sunday 
Closed 

 
Sunday	Mass	Schedule	 
5:30	pm	-	Sat.	Vigil	Mass 

7:45	am	-			English 
		9:00	am	-			Español	 
10:30	am	-	Italian 
12:00	pm	-		English	 
				1:30	pm	-	Español 
			5:00	pm	-		Español	 

 
Weekly	Mass	Schedule	 

 

English	 
			Monday	—	Friday		8:00	am	 

 

Español	 
						Lunes		a		Viernes	a	las	6:30	pm 

 

Italiano	 
Sotto	richiesta	 
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OUR	LADY	OF	MOUNT	CARMEL		—		MISSION	STATEMENT 
 We	 are	 a	 faith	 community	 bound	 by	 the	 Grace	 of	 God	 the	 Father	who	 adopted	 us	 all	 as	 beloved											
children	 through	 Baptism.	 We	 journey	 as	 brothers	 and	 sisters	 inspired	 in	 the	 Gospel	 of	 Jesus	 Christ,																	
nourished	with	the	Eucharist	and	strengthened	by	the	love	of	the	Holy	Spirit.	Encouraged	in	the	practice	of	
our	Catholic		Tradition	we	experience	and	honor	the	maternal	protection	of	Our	Lady	of	Mount	Carmel	while	
joyfully	celebrating	the	religious	practices	of	our	ancestors	in	Faith.	Heartened	by	the	zealous	ministry	of	the	
Missionaries	of	St.	Charles	(Scalabrinian)	we	strive	to	create	a		welcoming	space	where	justice	for	all	and	the	
well-being	of	God’s	people	become	the	inspiration	in	our	efforts	to	build	God’s	Kingdom. 

+++ 
NUESTRA	SENǂ ORA	DEL	MONTE	CARMELO		—	VISIÓN 

 Somos	una	comunidad	de	fe	vinculada	por	la	Gracia	de	Dios	Padre	que	nos	ha	adoptado	como	hijos	
amados	por	el	Bautismo.	Caminamos	como	hermanos	y	hermanas	inspirados	en	el	Evangelio	de		Jesucristo	
nutridos	con	la	Eucaristı́a	y	fortalecidos	por	el	amor	del	Espı́ritu	Santo.	Alentados	en	la	práctica	de	nuestra	
Tradición	 Católica,	 experimentamos	 y	 honramos	 la	 protección	 materna	 de	 Nuestra	 Señora	 del	 Monte																			
Carmelo,	celebrando	alegremente	 las	prácticas	religiosas	de	nuestros	 	ancestros	en	 la	Fe.	Animados	por	el	
celo	ministerial	de	 los	Misioneros	de	San	Carlos	 (Scalabrinianos)	nos	esforzamos	por	 crear	un	espacio	de																		
bienvenida	donde	la	justicia	para	todos	y	el	bienestar	del	pueblo	de	Dios	nos	inspiran	en	nuestros	esfuerzos	
para	construir	el	Reino	de	Dios. 

+++ 
NOSTRA	SIGNORA	DEL	MONTE	CARMELO		-	VISIONE 

 Siamo	una	comunita	di	fede	circondata	dalla	grazia	di	Dio	Padre	che	ci	ha	adottato	come	ϐigli	amati	
attraverso	il	Battesimo.	Camminiamo	come	fratelli	e	sorelle,	inspirati	dal	Vangelo	di	Gesù	Cristo,	nutriti	con	
l’Eucaristia	 ,	 e	 fortiϐicati	 dall’amore	 dallo	 Spirito	 Santo.	 Rimaniamo	 incoraggiati	 nella	 pratica	 della	 nostra	
Tradizione	 Cattolica,	 sperimentiamo	 ed	 onoriamo	 la	 protezione	materna	 della	 Nostra	 Signora	 del	Monte		
Carmelo,	celebrando	con	gioia	le	pratiche	religiose	dei	nostri	antenati	nella	Fede.	Animati	dallo	zelo	ministe-
riale	 dei	 Missionari	 di	 San	 Carlo	 (Scalabriniani),	 cerchiamo	 di	 creare	 uno	 spazio	 di	 accoglienza,	 Dove	 la														
giustizia	per	 tutti	e	 il	benessere	del	popolo	di	Dio	diventa	 l’ispirazione	nel	nostro	 lavoro	per	construire	 il		
Regno	di	Dio.	 

THE SCALABRINIAN MISSIONARIES 
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905. 

 
 
 

Our Lady of Mt Carmel is served 
by the Congregation of the Missionaries of  

St. Charles Scalabrinians. 
We are a community of Catholic religious 

serving migrants and refugees of different cultures, 
religions and ethnicities in 32 countries. 

     The Congregation was founded in Italy  
on November 28, 1887 

by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),           
bishop of Piacenza, Italy.  

     Our missionary focus is to be migrants 
with the migrants and to be in mission 

with people on the move, 
with a special priority for the poorest 

and neediest migrants. 



 

We encourage all to register 
at the Parish-Shrine.  

+  +  + 

Les invitamos a registrarse  
en el Santuario Parroquial. 

 

Support Staff  
 

Operation Director   
  Xochitl Duran 708.345.3632 

Religious Education     
   Sister Roschelle Isada, MSCS  708.344.4140 

Liturgy & Music Director     
   Liliana Bartolotta                lbartolotta@archchicago.org 

Director of Evangelization & Ministry 
    Deacon Ivan Lazcano 
Community Center Social Service Director 
  Cinthya Aguirre 708.345.3632 
 

Sacramental Life  

Confessions  - Confesiones    
Thursdays — Jueves 
5:30 pm – 6:30 pm           
Saturdays —Sábados                                
4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita. 
 

Baptisms - Bautizos     
Contact the secretary at least a month in advance.                                             
Contactar a la secretaria por lo menos un mes antes. 
 

Weddings  - Bodas    
Contact the priest at least six months in advance.  
Contactar al sacerdote seis meses antes de la  ceremonia. 
 

Quinceañera               
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia. 
 

Presentaciones 
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas antes. 
 

Religious Services  

Novena  for Our Lady of Mt.Carmel 
Wednesdays  7:30 pm 
 

Adoration - Adoración al Stmo. Sacramento  
Thursdays  5:30 pm—6:30 pm 
 
 

Other Services  

Gift Shop Hours  -Venta de Artículos Religiosos  
During the regular office hours. 
Durante las horas de oficina 

Community Center -Centro Comunitario   
Social outreach Servicios a la comunidad  (708) 345 - 3632 

Food Pantry - Despensa de comida                                  
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm 

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina 
Tuesday  & Thursday - Martes y Jueves:  3:30pm —7:30pm 
Wednesday — Miércoles: 10:00am —5:00pm              
Friday—Viernes:              10:30am—12:00pm ; 3:30 –7:30pm 
Saturday—Sábado:            9:00am—3:00pm 

Catecismo 

Saturday - Sábados  3:30 pm — 5:00 pm  
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm 

Church Services  
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September 20 – September 21, 2025 

Regular Sunday Collection: $8,725.00 

Weekly Offering  

   Wedding Banns  

Sergio Monarrez & Maria de Jesus Sanchez...2 



 

SEPTEMBER	28,	2025				 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	TWENTY-SIXTH	SUNDAY	IN	ORDINARY	TIME  

'Father Abraham, have pity on me. Send Lazarus to dip the tip of his 
finger in water and cool my tongue, for I am suffering torment in these 

flames.' 
 

 
Brothers and sisters, we all believe that Jesus Christ is our salvation. 
 
At this moment of violence, discord and national instability, a moment where we see          
controversies because of the attitudes of ICE agents and the federal government trying to 
make the border in America and America safe again, we are called to be beacons of hope. 
We are called to be pilgrims of hope. Let us not wait to proclaim the good news to those 
who need healing. Now is the time to publicly say that we are Christians and ask           
Catholics to show that we believe in justice that is conquered through prayer, faith, acts of 
mercy and repentance. 
 
Today’s Gospel talks about a rich man who was suffering in the flames of hell and asks 
Abraham for pity. Who is suffering from the torment in these flames in our midst? In our 
community the children are in fear because some might have a parent or a relative            
deported. In our house, Our Lady of Mount Carmel Church, your house, quite a few         
people are afraid due to the violence, the shooting in Catholic churches, in Catholic 
schools, in public schools. 
 
Therein, today is the day that we profess the good news of the Lord. We are called to live 
out the mandate we have received in baptism to go and evangelize. We firmly believe that 
only our God will ease the pains, sufferings, and fears of this time.  
Who is my neighbor? Do I care? Do I know him/her? It could be Lazarus.  
Some are asking for pity because they live in the sufferings of hell right in our              
community, and we can be a soothing presence of hope.  
 
Some are the ones who do not believe in God and are causing pain, are the root of            
violence, and bring to society evil that destroys and separates people from God and               
community. We talk about the hell of drugs, the hell of war, the hell of poverty... And we 
must declare ourselves against the system of discrimination and abuse of human dignity. 
We are mandated to proclaim hope, so we build here, in this world, heaven on earth, a 
place where Lazarus does come in instead of begging outside our doors.  
 
And some live so well here that they don't remember the heaven of Jesus until tragedy 
strikes them. There are no drug-free zones or death-free zones and there are no                      
Lazarus-free zones, that is, of the poor. And we are called to evangelize those who have 
forgotten Lazarus and live well off. To tell them what the rich men saw when he met 
Abraham. Today is a day that we could preach peacefully a message of repentance and 
hope, healing and salvation. 
 



 

"Padre Abraham, ten piedad de mí. Envía a Lázaro a mojar la punta de 
su dedo en agua y refrescar mi lengua, porque estoy sufriendo                      

tormento en estas llamas". 
   
Hermanos y hermanas, todos creemos que Jesucristo es nuestra salvación. 
  
En este momento de violencia, discordia e inestabilidad nacional, un momento en el que 
vemos controversias debido a las actitudes de los agentes de ICE y el gobierno federal que 
intentan hacer que la frontera en Estados Unidos y Estados Unidos vuelva a ser seguros, 
estamos llamados a ser faros de esperanza. Estamos llamados a ser peregrinos de              
esperanza, no esperemos para anunciar la buena nueva a los que necesitan curación.             
Ahora es el momento de decir públicamente que somos cristianos y pedir a los católicos 
que demostremos que creemos en la justicia que se conquista a través de la oración, la fe, 
los actos de misericordia y el arrepentimiento. 
  
El Evangelio de hoy habla de un hombre rico que sufría en las llamas del infierno y le           
pide piedad a Abraham. ¿Quién está sufriendo el tormento de estas llamas en medio de 
nosotros? En nuestra comunidad, los niños tienen miedo porque algunos pueden tener un 
padre o un pariente deportado. En nuestra casa, la iglesia de Nuestra Señora del Monte 
Carmelo, su casa, bastantes personas tienen miedo debido a la violencia, los disparos en 
las iglesias católicas, en las escuelas católicas, en las escuelas públicas. 
  
En ella, hoy es el día en que profesamos las buenas nuevas del Señor. Estamos llamados a 
vivir el mandato que hemos recibido en el bautismo de ir y evangelizar. Creemos                 
firmemente que solo nuestro Dios aliviará los dolores, sufrimientos y temores de este 
tiempo.  
 
¿Quién es mi prójimo? ¿Me importa? ¿Lo conozco? Podría ser Lázaro.  
Algunos piden lástima porque viven en los sufrimientos del infierno en nuestra                          
comunidad, y podemos ser una presencia tranquilizadora de esperanza.  
 Algunos son los que no creen en Dios y están causando dolor, son la raíz de la violencia y 
traen a la sociedad el mal que destruye y separa a las personas de Dios y de la comunidad. 
Hablamos del infierno de las drogas, del infierno de la guerra, del infierno de la pobreza... 
Y debemos declararnos en contra del sistema de discriminación y abuso de la dignidad 
humana. Tenemos el mandato de proclamar la esperanza, por lo que construimos aquí, en 
este mundo, el cielo en la tierra, un lugar donde Lázaro entra en lugar de mendigar fuera 
de nuestras puertas.  
  
Y algunos viven tan bien aquí que no recuerdan el cielo de Jesús hasta que la tragedia los 
golpea. No hay zonas libres de drogas ni zonas libres de muerte y no hay zonas libres de 
Lázaro, es decir, de los pobres. Y estamos llamados a evangelizar a aquellos que han               
olvidado a Lázaro y viven bien. Para contarles lo que vieron los ricos cuando se encontró 
con Abraham. Hoy es un día en el que podríamos predicar pacíficamente un mensaje de 
arrepentimiento y esperanza, sanación y salvación. 
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"Padre Abramo, abbi pietà di me. Manda Lazzaro a intingere la punta 
del suo dito nell'acqua e a rinfrescarmi la lingua, perché soffro il                    

tormento in queste fiamme'. 
   
Fratelli e sorelle, tutti noi crediamo che Gesù Cristo è la nostra salvezza. 
  
In questo momento di violenza, discordia e instabilità nazionale, un momento in cui            
vediamo polemiche a causa degli atteggiamenti degli agenti dell'ICE e del governo                 
federale che cercano di rendere di nuovo sicuro il confine in America e l'America di             
nuovo, siamo chiamati ad essere fari di speranza. Siamo chiamati ad essere pellegrini di 
speranza, non aspettiamo ad annunciare la buona novella a coloro che hanno bisogno di 
guarigione. Ora è il momento di dire pubblicamente che siamo cristiani e di chiedere ai 
cattolici di  dimostrare che crediamo nella giustizia che si conquista attraverso la                    
preghiera, la fede, gli atti di misericordia e il pentimento. 
  
Il Vangelo di oggi parla di un ricco che soffriva nelle fiamme dell'inferno e chiede pietà 
ad Abramo. Chi soffre il tormento di queste fiamme in mezzo a noi? Nella nostra               
comunità i bambini hanno paura perché alcuni potrebbero avere un genitore o un parente 
espulso. Nella nostra casa, nella chiesa di Nostra Signora del Monte Carmelo, nella vostra 
casa, un bel po' di gente ha paura a causa della violenza, delle sparatorie nelle Chiese                 
cattoliche, nelle scuole cattoliche, nelle scuole pubbliche. 
  
In esso, oggi è il giorno in cui professiamo la buona novella del Signore. Siamo chiamati a 
vivere il mandato che abbiamo ricevuto nel battesimo di andare ad evangelizzare.                  
Crediamo fermamente che solo il nostro Dio allevierà i dolori, le sofferenze e le paure di 
questo tempo.  
Chi è il mio prossimo? Mi interessa? Lo conosco? Potrebbe essere Lazzaro.  
Alcuni chiedono pietà perché vivono nelle sofferenze dell'inferno proprio nella nostra             
comunità, e noi possiamo essere una presenza rassicurante di speranza.  
  
Alcuni sono quelli che non credono in Dio e causano dolore, sono la radice della violenza 
e portano nella società il male che distrugge e separa le persone da Dio e dalla comunità. 
Parliamo dell'inferno della droga, dell'inferno della guerra, dell'inferno della povertà…            
E dobbiamo pronunciarci contro il sistema di discriminazione e di abuso della dignità 
umana. Abbiamo il mandato di proclamare la speranza, così costruiamo qui, in questo 
mondo, il cielo sulla terra, un luogo dove Lazzaro entra invece di chiedere l'elemosina 
fuori dalle nostre porte.  
E alcuni vivono così bene qui che non ricordano il cielo di Gesù fino a quando la tragedia 
non li colpisce. Non ci sono zone libere dalla droga o dalla morte e non ci sono zone              
libere da Lazzaro, cioè dei poveri. E noi siamo chiamati ad evangelizzare coloro che           
hanno dimenticato Lazzaro e vivono benestanti. Per raccontare loro ciò che videro i ricchi 
quando incontrò Abramo. Oggi è un giorno in cui possiamo predicare pacificamente un 
messaggio di pentimento e di speranza, di guarigione e di salvezza. 



 

 
¡LOS RESULTADOS DE LA ENCUESTA YA ESTÁN DISPONIBLES! 

Quiero agradecer a todos los que respondieron a nuestra encuesta parroquial. Los            
resultados ya están  disponibles y, en las próximas semanas, podrán ver directamente los 

primeros pasos que estamos dando para reconocer sus respuestas y sugerencias. Me siento 
agradecido por las miles de personas que se sienten felices y bendecidas por nuestra                 

parroquia. Esto nos anima y nos reta a ser aún mejores. Cada una de sus respuestas fue   
leída y considerada. Esto suma más de 65,000 respuestas que debieron ser revisadas,         
codificadas y registradas como corresponde por un equipo de auditores que dedicó                 

incontables horas a auditar cada encuesta que recibimos.  
Les agradecemos sinceramente en nombre de este equipo y de nuestro personal.  

Esperamos que apoyen todas las iniciativas que se llevarán a cabo como resultado de sus 
respuestas y recomendaciones. ¡Gracias! 

 

SURVEY RESULTS ARE IN!!!!! 
I want to thank all who answered our efforts to conduct our Parish-wide survey. The            

results are in, and in the upcoming weeks you will directly see the first steps we are taking 
to acknowledge your responses and suggestions. I am grateful for the thousands of people 

who declared to be happy and blessed by our Parish. That is both encouraging and also 
challenging us to be even better. Every single one of your responses was read and taken 
into consideration. That adds up to over 65,000 responses that needed to be reviewed, 

coded, and recorded accordingly by a team of auditors that spent countless hours auditing 
each survey we received. Thank you sincerely on  behalf of this team and our staff. We 
hope that you will be supportive of all the initiatives that will happen as result of your                 

answers and recommendations.  
Thank you! 

 

I RISULTATI DEL SONDAGGIO SONO ARRIVATI!!!!! 
Desidero ringraziare tutti coloro che hanno risposto ai nostri sforzi per condurre il                

sondaggio a livello parrocchiale. I risultati sono arrivati e nelle prossime settimane            
vedrete direttamente i primi passi che stiamo compiendo per accogliere le vostre risposte 

e i vostri suggerimenti. Sono profondamente emozionato dalle migliaia di persone che 
hanno dichiarato di essere felici e benedette dalla nostra parrocchia. Questo è incoraggian-

te e ci stimola a migliorare ancora. Ogni singola risposta è stata letta e presa in                
considerazione. Questo significa oltre 65.000 risposte che hanno dovuto essere riviste,          

codificate e registrate di conseguenza da un team di revisori che ha dedicato innumerevoli 
ore alla verifica di ogni sondaggio ricevuto. Grazie di cuore a nome di questo team e del 
nostro staff. Ci auguriamo che sosterrete tutte le iniziative che saranno avviate grazie alle 

vostre risposte e ai vostri suggerimenti. Grazie! 
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Q. I feel the love and peace of God after Mass             
Siento el amor y paz de Dios después de la Misa.           

1   2   3   4   5   6 
2   1   3   4   8   21 
           

7   8   9   10     

25   93   155   1284     

Q. Growth-I want to learn more of the following                
Crecimiento - Me gustaría aprender más de los siguiente:           

Bible   
Sacra-
ments   Mass   Mary   Trinity   

Church Histo-
ry   

1087   360   586   564   353   546   
            

Sca-
labrini   Clergy   Theology   Dogmas   Saints   Immigration  

270   251   493   271   452   513  
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What attracts me the most about this Parish             
 Lo que más me atrae a esta Iglesia:             

Mass   Activities   
Opportuni-
ties to Share   Music   

Leadership of 
Clergy   

1414   563   357   541   678   

Q. I wish we had more / Me gustaría que hubiera más:        

Youth  

Activities   
Retreats, Evanelization, 
Formation   

Opportunities 
to listen to 
each other   

Volunteer 
 opportunities.   

Information 
about ministries   

Counseling/
Spiritual  Direction    

673   444   345   284   188   600    
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Algunos Comentarios o Sugerencias de la Encuesta / Some Survey Comments 
(In the language they were answered) 

 
* Would like adult Bible classes. 
* More Italian Masses. 
* Pláticas a retiros matrimoniales. Más retiros juveniles. 
* Outreach programs for victims of domestic abuse. 
* Necesitan recordar a la gente venir vestida apropiadamente a la Iglesia. 
* Bonisimo 
* I want to learn more on how to apply lectures into our lives.    
* La importancia de que Cristo es la base de nuestra iglesia. 
* Como arrimar a nuestros hijos a la Iglesia. 
* Formación para los músicos. 
* You should have English Bible classes to motive those who don't speak 
Spanish. 
* I feel welcome and supported. 
* Always positive. My Baptism, communion, wedding took place here. 
* Excellent leadership of Father Leandro Fossa and Priests. 
* I feel like home. Very welcoming. 
* Las homilías tocan mi corazón. 
* Cuando estoy aquí se me olvidas mis problemas y angustias. Estoy en 
paz. 
* Más retiros para papás. 
* I like how easy it is to connect and relate to the Mass. 
* I like The Shrine Chapel. Padre Pio. Devotions/Statue. 
* The setup and colors of the Church make me feel at home. 
* Our Priests are the best. I enjoy coming to Mass. 
* Better update music. 
* English adult education programs. 
* Things are going very well under Fr. Leandro! Keep going! 
* We are a real family! I am proud of my Parish diverse and loving. 
* I love Mount Carmel and the Scalabrinians. 
* Love this Church and the people that make things happen.  



 

William	A	Aliperta 
Anna	Baffa 
Mary	Burns 
Roxana	G	Benavides 
Gerardo	Carrillo	R. 
Silvia	Culotta 
Mary	Donato 
Judith	Escamilla 
Bruno	Floretta 
Virginia	Frulla 
Nicole	Hamilton 
Kelly	Ann	Haymaker 
Jonathan	Hernandez 
Susan	Humpf 
Janet	Horvath 
Rita		Longnecker 
MaryAnn	Maloberti 
Lena	Martymel 
Miriam	Mendez 
Silvia	Diaz	Mireles 
Donna	Mcgowean 
Christopher	McHugh 
Victor	Nieto 

Linda	Norini 
Bernardo	Ordaz 
Marta	Ordaz 
Noah	Ortiz 
Eleanor	Peters 
Joseph	Pulido 
Fernando	Rangel 
Ralph	Ravenesi 
Guadalupe	Rico 
Laura	Rico-Vera 
Mayra	Sauri 
Bernadette	Scala 
Francisco	Serrano 
Adalynn	Sorto 
Kleber	Soriano 
Celeste	Soult 
Samanthony	A.	Santiago 
Hector	Trujillo	Tapia 
Julia	Valles 
Damian	A.	Velasquez 
Robert	J	.	Villa 
Danny	Ziga	 
 

May our prayers bring them strength,                            
healing, and peace. 

Please	call	our	Parish	Ofϐice	to	add	a	loved	one’s		name	to	
our	parish	prayer	list. 

PLEASE	PRAY	FOR	OUR	BROTHERS	AND																			
SISTERS	WHO	ARE	ILL	OR	INFIRMED	: 

MASS INTENTIONS   
FOR THE WEEK 

 
 
 
Saturday, September 27th              St. Vincent de Paul 
5:30 pm  † 
              For the 3 year presentation of Eliza Amelia 
                                                             Martinez 
Sunday, September 28th      26th Sunday in Ordinary Time 
  7:45 am † 
  9:00 am † 
10:30 am †Maria & Rosario Scalise  by: Teresa 
                †Agostina Panzica 
12:00 pm †Kevin Dougherty   by: Billy Campanelli 
                †Rosalia Renteria 
                 For the health of Cathy Somers 
  1:30 pm † 
  5:00 pm † 
  
Monday, September 29th Sts. Michael, Gabriel and Raphael Archangels 

8:00 am  †Michael & Lucia Devito  by: grandchildren 
                Special intention for Donna Johnson by:   
                                                 Formusa Family 
6:30 pm  † 
Tuesday, September 30th                             St. Jerome 
8:00 am  †St. Carlo Acutis 
               †Janet Babowice  by: Maria Sconza 
              Special intention for Dennise Gurgone &         
   St.Peregrine   by: Formusa Family 
6:30 pm  †  
  
Wednesday, October 1st  St.     Therese of the Child Jesus 
8:00 am  Special intention for MaryAnn Destacio 
6:30 pm  †  
 
Thursday, October 2nd      The Holy Guardian Angels 
8:00 am  † 
6:30 pm  †  
 
Friday, October 3rd                                       Weekday 
8:00 am  † 
6:30 pm  †  
 
Saturday, October 4th                   St. Francis of Assisi 
5:30 pm  †Michael Maratto  by: Susan, Jonathan &   
                                        Joseph Maratto family 
Sunday, October 5th    27th Sunday in Ordinary Time 
  7:45 am † 
  9:00 am † 
10:30 am †Agostina Panzica 
12:00 pm †Marco & Rose Calabria by: children &   
                                                                 family 
 1:30 pm  † 
 5:00 pm  † 



 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

If you would like to add your     
business for advertisement please 

send us an email. 
xduran@archchicago.org 


